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LETO (Vol.) X. 

Shod kat. Slovencev v West Allis - - RAZNE YESTI. 
Milwaukee. 

(Konec.) 

— Iz oljnega lonca v Wash-
injrtonu prihajajo čezdalje 
večja odkritja na dan. Zad-
njo soboto se je dolžilo Dohe-
neva oljnega magnata, da je Taka sila vidite je tisek. Tisek se lahko uporabi za 

dobro in slabo. Verski nasprotniki, ga rabijo proti veri, obljubil McAdooju $1,000,000 
cerkvam in duhovnikom. In boljšega niso še nikdar našli, 
kakor so ga našli ravno v tisku. S svojim protiverskim 
tiskom so že marsikateremu iztrgali iz srca vero v tega le 
Kristusa, katerega znak nosimo na svojih prsih. Koliko 
mož bi danes štele te le vrste vašega Holy Name Society, 
ko bi ne bilo protiverskega tiska, tako jih pa ni. Mesto da 
bi bili v njegovih vrstah dvigajo meč proti vsemu kar je še 
katoliškega. Kdo je vsega tega kriv? Slabo časopisje, ki 
je sejalo ljuliko, ko smo katoličanje spali. Katoličanje 
smo obkoljeni od slabega časopisja. Edino boj za življenje 
ali smrt zna nas rešiti. Takšna je slika današnjega polo-
žaja in kdor jo omalovažuje, ta več škodi, kakor oni, 
ki nas napada. 

N0Y DALEKOSEŽEN TOP. Iz Jugoslavije. 
Francoski strojni tehnikarji 
so izdelali nov dalekosežen | 

top, s katerim bodo lah-
ko bombardirali An-

glijo. 

Pariz. — Med tem, ko se po 
gotovih krajih govori o miru 
— celo o trajnem, so v Fran-
ciji z vso energijo na delu, da 

ZDRAVSTVENI ODSEK V SLOVENIJI REDUCIRAN. 
RAZNOTERE DRUGE DROBNE VESTI. 

ako bi za njega spravil skozi 
pogodbo za mehikansko olje. 

— Senator Borah velik re-
publikanec iz Idaho, zahteva 
na vso moč, da mora general- se povzdigne morilno orožje 
ni pravdnik Daugherty rezig- na najvišjo stopnjo mogoče, 
nirati. Pridružil se bo boju Te dni so francoski strojni 
demokratov proti njemu. Pro- tehnikarji izdelali velikanski 
ti Daugherty se bo otvorilo še top, ki bo vrgel krogi jo 65 
sodnijsko postopanje, trdijo 
razne stranke. 

— Iz Havane poročajo, da 
je na Kubi odšlo vse unijskoj 
organizirano delavstvo na ge-

Da danes slovenski odpadniki napadajo vero, se iz nje- neralno stavko. Ves železni-; 
ški promet je ustavljen. Vla-

slučaj. Tudi razne industrije 
so zelo prizadete. 

— Iz Pariza se poroča, da 
je obdolžen Poincaretov svak 
političnega škandala, v kate-
rem je bil umorjen sin neke-

nih naukov norčujejo, slovenske duhovnike preklinjajo je 
kriv protiverski tisek. Mi katoličanje moremo narediti te-
mu konec. Zakličimo sovražniku vsi skupaj : do tukaj in 
nič dalj. Strnimo svoje vrste okolih svojih cerkva, v dru-
štvah Holy Name, v katoliških podpornih društvah in naše 
katoliško časopisje pa naj nese pred nami zastavo v ta sveti 
boj: za križ častni in slobodu zlatnu! 

Vojake, ki jih domovina pošilja v boj proti svojim so-
vražnikom, je domovina dolžna primerrTol)boi*t)žiti policijST^" 
miti. Bojna sila, ki jo mi pošiljamo v boj proti zakletemu 
sovragu krščanstva, da ohranimo najvišje dobrine grozeče 
propasti, ta sila je katoliški tisek, katerega smo katoličani 
pod vestjo dolžni podpirati in širiti! Zato rojaki katoličani 
podpirajte in agitirajte vedno in povsod za katoliške časo-
pise ! Naj dobro katoliško časopisje zanese nazaj v opu-
stošena srca slovenskih rojakov one dobrine in poštene 
nagibe, katere jim je slabo časopisje poruvalo iz src! 

Te dni dragi rojaki bo Vas obiskal v obeh naselbinah 
potovalni zastopnik katoliških listov Edinosti in Ave Maria, 
Mr. Leon Mladich. V imenu onih zgubljenih slovenskih 
rojakov, ki so jih pestovale slovenske verne katoliške ma-
tere, a jih je tujina pokvarila s svojim slabim tiskom vas 
prosim dragi moji, pomagajte možu, da se bodo katoliški 
listi razširili v vsako slovensko hišo v naselbini. Ne samo 
v vaše, ampak tudi v hiše vaših sosedov morajo katoliški 
listi. Se vam zahvaljujem za posluh in Bog vas živi! 

(Govoru je sledilo živahno ploskanje.) 

milj daleč, kar je več, kakor 
meri angleški kanal med 
Francijo in Velikj Britanijo. 
Vojaški strokovnjaki pravijo, 
da bodo z francoske obale 
lahko bombardirali celo 
Southampton in vso obalo do 

da pripravlja vojake za vsak Londona. Francozi so tega 
vspeha zelo veseli. Drugače 
pa jemljejo to novico na zna-
nje Angleži. V Londonu so 
nad to novico nad vse alar-
mirani in čuje se, da bo An-
glija vložila protest pri ligi 

ga rojalista. Slučaj je odkrila} ^ o d o v , da naj Francija pre-
® »eha s tako ^ilovjtim oboroze-^ 

. . . - . vanjem. Kajti vse to pomeni, 
— Angleška vlada je po- d a s v e t n i m a prieakovati dru-

slala pomorščake, da zlože a- k a k o r § e b o ] j ^ 
menško .n drugo pošto s par-; s t r a h o v i t e v o j n e > k a k o r j e 
mkov, ki je zadržana vsled b j | a z a d a 
stavke pristaniških delavcevj 0 
v Angliji. Stavka se še vedno 
nadaljuje. Delodajalne druž-
be podpirane od vlade noče-
jo ugoditi zahtevam pristani-
ških delavcev. 

— V Middlesboro, Ky. je 
včeraj prišlo do boja med pro-
hibicijskimi agenti in kršilci 
suhe postave. Med strelja-
njem sta bila dva do smrti u-

n a Nova sladkorna tovarna 
Bavarskem. 

Munich. — Nemški in av 
strijski industrijalski eksperti 
delajo načrte za zgradbo ve-
like sladkorne tovarne blizu 
Municha na bavarskem. V to-
\arni bo zaposljenih več tisoč 
delavcev. 

bita, dva pa se borita s smrt- I t a l i j a n s k n^rTi^jegov sin 
jo v bolnišnici. Vec oseb, ki 

Predsednik shoda Mr. John Kovačič je govornika Je-
richa lepo-zahvalil za lep govor, ter navzočim priporočal, 
da naj si lepe besede vzemo h srcu. Zlasti je dejal, da naj 
vsak agitira za katoliški tisek, ker čim več in bolj bo raz-
širjen katoliški tisek, večji vpliv bomo imeli katoličanje. 
Končno je pozival k besedi še Mr. Leo Mladicha potoval-
nega zastopnika Edinosti in Ave Maria. Tudi ta govornik 
je imel jako primeren in lep govor na shodu. Zlasti je pov-
darjal tudi on o potrebi katoliškega časopisja. Med dru-
gim je dejal tudi to le: "Nekateri povdarjajo, da je treba 
dobrega katoliškega časopisja samo mladini. Jaz pa pra-j nemške kolonije, v katerih bo 
vim, da ga je treba tudi starim, ki drugega jezika dobro! v°dil kampanjo za nemški re-
ne znajo, kakor slovenskega, da v tem svojem jeziku či- l i f f o n d z a n*mške reveže, 
tajo kaj dobrega in da v tem duhu potem svojo družino vz- , — McAdoo demokratski vlada priznala Rusijo, je zad-
a ja jo . Kajti, če ne bomo imeli dobrih starišev, ne bomo J ™ * * * £ ^ ^ ^ J ? I J S ^ ^ V 
imeli tudi dobrih družin ne otrok." Govoru Mr. Mladicha 

so bile v ta boj zapletene se 
nahaja v zaporih. 

— Velikanski požar, ki je 
izbruhnil v mestu Evansville, 
Ind. je uničil skoro celo sever-
no stran mesta. Veliki mlin za 
moko je do tal pogorel. Škoda 
se certi do $350.000. 

— V Bremenu se je zadnjo 
soboto ukrcal na parnik Stutt-
part nemški kardinal Schutte 
iz Cologneske nadškofije za 
na pot v Ameriko, kjer bo ob-
iskal razna večja mesta in 

obolela. 
Rim. — Oba, kralj Emanu-

el in kronprinc Humbert sta 
resno obolela za špansko bo^ 
lezen in se nahajata pod 
zdravniško oskrbo. 

o 
Poulična kara skočila s tira. 

Stamford, Conn. — Tukaj 
je včeraj skočila s tira poulič-
na kara, in zavozila v gnječo 
ljudi. Ena oseba je bila ubi-
ta in več je ranjenih. 

o 
Vatican ni priznal sovjetske 

vlade. 
Rim. — Ker je italijanska 

je občinstvo navdušeno ploskalo. 
S tem so bili govori formalno zaključeni. Nastopili pa 

so takoj pevci in pevke pod vodstvom tamkajšnjega orga-
nista Mr. Kovačiča. Zapeli so najprvo lepo pesem: "Opo-
min k veselju," in zatem "Lunica." Obe pesmi so peli kar 
najlepše in najumetnejše. Občinstvo je pevskemu zboru 
navdušeno ploskalo. 

Končno je bila sprejeta še razolucija, kakor sledi: 
RESOLUCIJA 

sprejeta na s h o d u katoliških Slovencev na West Allis, Wis., 
17. februarja, 1924. 

Katoliški Slovenci zbrani na tem shodu po raznem 
razmotrivanju sklenemo, da se mora katoličanstvo in nalo-
ga naših starišev, katero so nas učili in nam podali na pot 
življenja, večini tudi na pot v tuji svet, njih uk in požrt-
vovalnost spoštovati in radi tega se je napravila resolu-
cija, da 

PRVIČ: da pri delovanju in grajenju takozvanih "Na-
rodnih Domov" ne smemo ter tudi ne moremo kot pravi 
katoličani sodelovati iz razloga, da nam in naši mladini ško-
dujejo. Pri teh domovih so v ospredju v prevelikih slučajih 
sdmole naši Slovenci-odpadniki od svetinj vsejanih jim v 

(Dalje na 2. strani.) 

izjavil te dni na potu v Kali-
fornijo v Kansas City, da je 
mogoče znižati davke in ob-
enem odobriti vojaški zvezni 
bonus. Njegova izjava je dvig-
nila veliko zanimanje v poli-
tičnih krogih. 

— Citate! j i iz Forest City, 
Pa. in okolice naj prečitajo 
oglas Mr. Ben j. Eichholzerja, 
ki je objavljen na tretji strani 
v današnji številki. Obiščite 
njegovo trgovino in si prihra-
nite pri tejt priliki denar. 

— V Washingtonu je te dni 
preminul kongresnik Henry 
Garland iz države Louisiane. 
Zadel ga je baje mrtvoud in 
obležal je na mestu mrtev. 

— V Berolinu, kot poroča-
jo poročila je iznašel nemški 
doktor Schnee zdravilo proti 
speči bolezni, ki se zlasti širi 
v vzhodnih afriških kolonijah 
Dr. Schnee je bil pred vojno 
guverner nemških kolonij v 
vzhodnih krajih Afrike. 

"i Jlk . 

bo storil v tem oziru Vatikan. 
V soboto pa je sv. Stolica po-
dala izjavo, da sovjetske vla-
de, ki je naravnost sovražna 
katoliški cerkvi, ne more pri-
znati. 

Pijana mula brcnila suhaške-
ga agenta. 

Los Angeles, Cal. — Suha-
ški agent je so zavohali izde-
lovalnico munšajna v tukajš-
ni bližini. V hlevu pa so na-
šli mulo, ki se je slučajno od-
vezala in se iz čebra nažrla 
žitnega "masha" pripravlje-
nega za kuho. Mula se je opi-
janila in v pijanosti strahovi-
to brcala. Nekega agenta je 
udarila v nogo in mu jo sko-
ro prebila. Agentje so zaple-
nili kotel in vse blago. Izde-
lovatelji so neznanokam po-
begnili. Mulo pa so pustili v 
hlevu, da se iztrezni. 

o 
6P* ŠIRITE LIST EDINOST 

Redukcija pri zdravstvenem 
odseku za Slovenijo. 

Zloglasno in nepreračunlji-
vo strašilo redukcije, ki ogro-
ža v teh dneh eksistenco sta-
rih in mladih državnih name-
ščencev, si je menda malokje 
izbralo toliko žrtev kot v pod-
ročju zdravstvenega odseka 
za Slovenijo. Reducirani so 
kar počez upravitelji bolnic, 
dolgoletni in mlajši uslužben-
ci brez sistema in brez ozira 
na kvalifikacijo In njihovo 
direktno nepogrešnost v posa-
meznih uradih in zavodih. 

Oglejmo si le upravo ljub-
ljanske bolnišnice, ki nudi na-
ravnost klasičen primer re-
dukcijskega sistema! Uprava 
sama šteje 15 uradniških in 
oficijantskih moči; reducira-
nih je 6, torej dve petini, med 
njimi uradnik z 20 službenimi 
leti; reduciran je poduradnik 
skladiščnik s 30 službenimi 
leti; reduciran je bolniški 
strojnik s 33 službenimi Teti; 
reduciran je cel duhovni urad, 
ki šteje 2 duhovnika; reduci-
ran je vratar itd. Redukcija 
je zadela skoro 50 odstotkov 
upravnega osobja, akoravno 
je uprava že doslej vsled pre-
pičlo odmerjenega osobja le 
težko izhajala in je bil vsak 
uslužbenec čez mero zapos-
len. Brezdvomno bo treba vs-
led redukcije izpraznjena me-
sta vnovič zasesti in država, 
ki bo plačevala novim usluž-
bencem plačo, starim pa po-
kojnino, bo seveda na ta na-
čin dosegla znatni "prihra-
nek." Pisalne stroje bo upra-
va lahko prodala, ker so stro-
jepiske reducirane, saj ji dr-
žava nudi itak premalo sred-
stev; mogoče je pa tudi pri 
nas, da bodo stroji na višje po-
velje kar sami pisali. Duhov-
ni urad, ki oskrbuje kuracijo 
sv. Križa v ljubljanski bolni-
ci je v celoti reduciran, le cer-
kovnik je ostal. Menda misli 
minister, da bo le-ta lahko 
spovedal in obhajal umirajo-
če, krstil otroke in pokopa-
val mrliče. 

Daleč jo je pri vozil zdrav-
stveni odsek pod vodstvom re-
žimskega človeka sanitetnega 
šefa dr. Katičiča, ki je bil po-
slan, da uredi gospodarstvo 
bolnic v Sloveniji. Urejeval je 
res tako dolgo, da bo treba v 
kratkem pri obstoječih razme-
rah po redukciji uradništvo 
reducirati sploh vse bolnice v 
Sloveniji. Saj po receptu zna-
nega načelnika dr. Štamparja 
v Belgradu v zdravi Sloveniji 
bolnic sploh ni treba. Ker ni 
denarja, s katerim naj bi bol-
nice obratovale, seveda tudi 
ni potreba uradništva, ki naj 
jih upravlja. 

o 
Poneverba na debelo. 

Iz Ptujske gore poročajo: 
Na Ptujski gori je poštarica 
davke, ki so jih plačevali kme-
tje kar zase pridržala. Na ta 
način se je ptica vjela v klet-
ko. Prišel je eksekutor terjat 
davke od kmetov, ti pa hudi, 
Češ, saj smo plačali po pošti. 
Prijeli so potem poštarico, ki 
se je izgovarjala, da je že 
>am zametala dotične papir-

je, se bo že našlo. Prišla je re-
vizija in dognalo se je, da je 
poštarica ogoljufala pošto za 
velike svote. Šla je v zadnjem 
trenutku, da bi se rešila, pro-
sit k nekemu kmetu, k enemu 
trgovcu in h gospodu župni-
ku. Ti trije so ji posodili o-
krog 48.000 K, ki jih je zato-
žila, a bilo je premalo. Ker je 
bil v blagajni velik primanj-
kljaj, je orožništvo poštarico 
zaprlo. V zaporu je poštari-
ca izpovedala, da je glavni 
krivec poneverbe njen ljub-
ček — slaboumni ptujskogor-
ski medicinec in Sokol Janko 
Peče. Ljudstvo dolži poštari-
co in Pečaj a, da sta odpirala 
tudi ameriška pisma. 

o 
Žrtve neprevidnosti. 

V Slunrju je neki tamkajš-
ni trgovce imel zaboj smodni-
ka v svoji prodajalni. Prošlo 
sredo je z gorečo svečo iskal 
nekaj po policah, pri čemer 
mu je sveča padla v smodnik. 
Nastala je strašna eksplozija, 
ki je zahtevala tri žrtve: iz-
gubili so življenje trgovec, 
njegova žena in neka stranka, 
ki se je nahajala v prodajalni. 

o 
Usodni plaz. 

V Kotu pri Selah je posest-
nik Janko Kelih vozil te dni 
hlode v družbi s svojim sinom 
Ivanom in hlapcem Jasipom 
Travnikom. Nenadoma se je 
malo pred Gornikom utrgal 
velikanski snežni pla?, ki je 
potegnil vse tri za seboj v do-
lino. Sina Ivana je vrglo v 
stran in je mogel hiteti na po-
moč. Očečta so izkopali še ži-
vega, hlapec in voli pa so bili 
že mrtvi. 

Nova mariborska zvonarna. 
Nova mariborska zvonarna 

je danes prvič vlila 10 novih 
zvonov. Prihodnji teden bo 
zopet vlitih 10 zvonov. 

DENARNE POŠILJATVE 
V JUGOSLAV! J O, ITALIJO, AVSTRIJO 

itd. 

Naša bank« ima svoje lastne ivue s pe-
st« in taneeljirimi bankami T staran kr«Ja 
in naie peMlJsfis m deetaTljene i i|i i iOb 
na taa alt na sadnje poito t s b s bi iMg 
n a k t f t odbitka. 

Naia cene sa pošiljke • dinarjik in Hrak m 
kila tč«raj slada««: 

Skupna s paitnina: 

500 — Din $ 7.10 
1,000 — Din $ 13.85 
2,500 — Din $ 34.50 
5,000 — Din $ 68.50 

10.000 — Din. $136.0© 

100 — Lir $ 5.10 
200 — Lir $ 9.85 
500 — Lir $ 23.75 

1,000 — Lir $ 46.25 
Pri paiiljatvak nad 1I,(M Sin. In mmi 

2 . 0 « Lir paacken papaat. 
Kar m cena denarja čes takrat menja, da> 

stfkant decala nepričakovane, J« akedtatm 
M H i l s določiti cena vnapraj. Zata f 
peMUatre nakaiefe p« cenah oner* dne, I 
• i sprejmem« denar. 

DOLARJE POŠILJAMO 10 TWI V J«. 
008LAVTJ0 IN SICR PO POflTI KAKOR 

BRZOJAVNO. 
Ve« pa«Ue«re naelovite na — SLOVTO-

ZAKRAJSEK St CESARIC 
TI — tik AVKNVB, NIW TOOK 

L-l-sSft 
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Kolegij sv. Frančiška. 
1 

Slovenski narod v Ameriki še ni imel doslej pred 
seboj lepše in bolj pomenljive ideje, kakor jo ima v se-
danjem času. Vse ustanove, Organizacije in vse, kar se' 
je doslej ustanovilo med nami so potrebne, toda ne ta-| 
ko, kakor je Ameriškim Slovencem potreben kolegij 
in semenišče, kjer se bodo slovenski tukaj rojeni sino-
vi vzgajali za duhovski stan, kateri bo čutil v sebi ta 
poklic in bo klican h altarju. Tukaj se bodo vzgajali 
bodeči voditelji slovenskega naroda v Ameriki. Ti no-' 
vi vodite! i i bodo prišli iz naroda, ki že tukaj živi, bo-
do poznali njegove razmere in njegove težnje. In to 
je velike važnosti, tako velike, da jo nihče izmed nas 
za enkrat še oceniti ne zna. j 

Narod brez voditeljev ni nič. Le narod, ki ima do-' 
bre voditelje je narod značaja in ima kako bodočnost.j 
To vidimo zlasti ameriški Slovenci med seboj. Tisti del 
našega naroda, ki se je razgubil po raznih malih na-| 
selbinah, se je kmalu izneveril tudi veri in svojemu na-; 
rodu. Razni rdeči klativitezi so to hitro izrabili v svoj 
prid in te ljudi odtrgali proč od vsega dobrega. Du-
hovnike, ki so se mučili za ta raztresen slovenski na-
rod po Ameriki, so začeli slikati kot izkoriščevalce, za-! 
jedalce, itd. To delo še sedaj vrši slovenski list Pro-
sveta, katerega v svoji kratkovidnosti še celo nekate-
ri katoličani podpirajo. Tako je šlo leto za letom in 
kaj čuda, če je danes ta narod tako zbegan, da ne zna 
niti ločiti več slabega od dobrega. 

Zato pravim, je treba temu ljudstvu navdušenih 
voditeljev duhovnikov, ki bodo šli z gorečo ljubeznijo 
in svežim navdušenjem med narod in ga privedli na-
zaj na pot resnice, ki vodi do časne in trajne sreče. 

V kolikor se tiče duhovništva imamo ameriški Slo-
venci zelo slabe rezerve. Sedanji duhovniki se stara-
jo. Drug za drugim se poslavljajo s sveta. Vrzeli so 
vedno večje. Stara domovina jih ima še doma premalo. 
Odkod naj pridejo nove moči? Župnije, kjer imajo se-
daj slovenskega duhovnika bodo čez par deset let ali 
še preje prazne. Kdo bo skrbel za ta narod potem, ko 
teh ne bo? In pomisliti je treba, da je samo sedaj kakih 
deset naselbin, kjer bi si naši rojaki radi usta-
novili lastne župnije, ko bi le imeli na razpolago svo-
jega duhovnika Slovenca. Toda ni ga, ni jih. Vidite 
potrebo, kako je velika ? 

Zato je te dni, vsak še količkaj veren Slovenec v 
Ampriki vzkliknil iz dna srca, ko je čital tozadevni o-
klic: tisočkrat pozdravljena doba, ki nam prinašaš slo-
venski kolegij in semenišče sv. Frančiška, ki bo nam 
dal novih voditeljev, ne takih, kakor smo jih imeli do-
slej v rdečkarjih, ki so nam vero kradli iz srca, ampak 
takih, ki bodo nam živo in neomajeno vero vsajevali v 
srce. ' 

Da, po teh narod hrepeni, to nam pričajo stotera 
pisma, ki prihajajo od naroda v uredništvo. _ 

Rojaki, kateri še čutite katoliško, vi, ki vidite to 
potrebo, vas se usoja tudi naš katoliški list Edinost 
opozarjati na to plemenito narodno delo. Podpirajte 
to delo po svoji skromni moči. še nikdar niso šli naši 
darovi za bolj potreben in plemenit cilj, kakor gredo 
ravno tukaj. Mislite si, ko bo ta kolegij enkrat stal, 
ko bodo začeli prihajati iz njega novi slovenski misijo-
narji in bodo šli na delo v tiste zapuščene kraje, kjer 
sedaj leto za letom žalostno prosijo, da bi kdo prišel 
med nje in jim dal priliko opraviti vsaj enkrat v letu 
svojo versko dolžnost, šli bodo tudi za onimi, ki so vero 
svojih očetov in mater zavrgli, koliko bodo dobili tudi 
teh nazaj, koliko jih bo spregledalo. Narod si moreš 
želeti boljših zaslug? 

Zato rojaki na delo, ker resnobni so dnevi! Naj ne 
bo med nami katoliškega Slovenca, ki bi ne z navdu-
šenjem pomagal za ta plemeniti in sveti cilj! 

Začetnikom tega ogromnega in potrebnega dela 
preč. 00. Frančiškanom pa čast in hv^la, ker so se loti-

li tako važnega in tako potrebnega narodnega dela. 
Zgodovina, ta neporazljiva priča vseh vekov, bo govo-
rila še poznejšim rodovom o tem Vašem velikem delu, 
spletla Vam bo^enec, kakor ga je skoro še vsem Vašim 
prednikom Vašega reda, ki so zanašali med narode duh 
krščanske civilizacije in kulture po vseh delih sveta. 

—n —č. 

IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 
"Sjr 

i 

Forest City, Pa. 
Prosim, da mi odstopite ma-

lo prostora v nam priljublje-
nem listu Edinosti. Delavske 
razmere so še dosti povoljne. 
Zaslužek pa je odvisen, od 
prostora in delavca. 

V naši naselbini se imamo 
še dosti povolji. V župniji i-
mamo najlepši mir in narod 
lepo pridno sodeluje z našim 
vse hvalevrednim preč, g. 

stvari. Postrežba je bila pr-v 
vovrstna. Posebno se je tru-
dil Mr. John Perko, kakor tu-
di Mrs. Perko, da sta postre-
gla gostom z vsem najbolj-
šim. 

Mr. Perko je dobro znan v 
tukajšni naselbini, kakor tu-
di cela njegova družina, zato 
tudi tolika udeležba, ko se 
je njegov sin oženil. Novopo-! 
ročencema želim mnogo sreče 

župnikom Father Jevnikom/ in zadovoljnosti v novem sta-1 
Le tako naprej rojaki in do- nu 
segli bomo velik napredek še 
v marsikaterem oziru. 

Ker sem ravno pri pisanju 
Vam tudi naznanjam, žalost-
no novico, da je tukaj v 
Browndale pri Forest City za 
vedno v Gospodu zaspal pre-
viden s sv. zakramenti rojak 
Jos. Dušak po kratki in muč-
ni bolezni. Tukaj zapušča ža-
lujočo soprogo s štirimi nedo-
rastlimi otroci. Doma je bil 
od sv. Krfža pri Litiji v sta-
rem kraju, kjer zapušča ma-
ter, dva brata in eno sestro. 

Pokojnik je bil blaga duša 

— Dne 11. febr. pa je sto-
pil v zakonski jarem Jožefi 
Drobnič z nevesto Mary Jele-I 
nič. Poroka je bila v slovenski 
cerkvi sv. Rožnega venca. Le-
po je bilo videti, ker poroka 
se je vršila s sv. mašo. Cerkev! 
je bila lepo okinčana. Poseb-1 

no veliki altar je bil ves v cve-| 
tlicah. Tudi tovariši in tovari-
šice so bile jako lepo naprav-
ljene. Bili so povečini sami so-
rodniki ženina in neveste. 

Rev. Father Judnič je imel 
ob tej priliki jako lep govor 
\ cerkvi o vrednosti sv. zako-

in prava slovenska korenina.; na. Fokladal je na srca novih 
Da bi bili vsi rojaki taki! 

Žalujoči družini Dušak iz-
rekam iskreno sožalje. Ti pa morata prenašati potrpežljivo 
dragi. Jože spavaj mirno v 
Gospodu in naj ti 
žemljica svobodne Amerike.; Veliko lepega so'povedali o 
saj vidimo se nad zvezdami!. zakramentu sv. zakona 

poročencev, da naj živita le-
po v miru in zadovoljstvu, da 

j križe in težave eden drugega, 
bo lahka t ako jih Bog pošlje nad njih. 

K ATOL. SHOD V WEST AL LIS. 
(Nadaljevanje s 1. strani.) * 

srce po njih materah, da je njih namen ob nedeljah me< 
tem ko se vrši služba božja zbirati nedolžno slovensko mlj 
dino v prostore Doma, ki bi naj služil v najboljše namem 
ter jih s tem odvračati od cerkve, da jih tako vzgajajo 
proti verskem duhu. 

DRUGIČ: Sklenjeni, da se pred vsem deluje za ustan< 
vitev slovenske šole, ki je pred vsem potrebna naši mladin 
da se ji vcepi v srce ljubezen do materinega jezika, kak< 
tudi do naukov, ki so najpotrebnejši za človečanstvo, p< 
sebno za naš ifarod. 

TRETJIČ : Da se mora vzajemno s šolo, delati tudi 
to, da se postavi cerkvena dvorana, kjer se bodo zamo 
farani zbirati, da si razvedrijo duha po napornem ted 
skem delu,, in da se naobrazijo v katoliškem duhu. 

ČETRTIČ: Da se nastopi z vso silo proti protiverske-
mu časopisju, pred vsem pa proti milwauškemu fantastične-
mu lističu, "Delavska Slovenija," (ki bi se pa morala gla-
siti "Boljševiška Danica") ter da se morajo vsi naši kato-
liki ravnati po narekovanju vesti in odpravijo te liste iz 
svojih katoliških hiš. Sklenjeno, da se z brezobzirnem po-
stopanjem proti tem listom pokaže pravo prepričanje in 
ne samo mlačnost. 

PETIČi da se ravnamo popolnoma po geslu "za VE-
RO, DOM in NAROD." 

Končno, da se mora katoliško prepričanje oživeti te 
da se mora v bližnji bodočnosti vršiti enaki shod na W. 
Allisu in eden v Milwaukee. 

+ * * 

yS torn je bil shod zaključen in ljudstvo se je razšlo z 
^r i boljšimi utisi. Kako navdušeni so šli možje domov, ko-
likim ro se oči odprle, ki so doslej živeli pod utisom raz-
nih natolcevanj rdečkarjev. Spoznali so, kje je prava pot, 
kje je resnica in kje je vlada zmota, tema. Še par takih 
navduševalnih shodov, pa lahko rečemo, da bi rdeča barva 
popolnoma zatemnela v Milwaukah. 

Če kak slučaj kaže, kako so slovenskim naselbinam 
po Ameriki potrebni katoliški shodi, tedaj kaže ta slučaj v 
Milwaukah in West Allisu. 

Roiaki po Ameriki, kjerkoli je vaš- kaj skupaj katoli-
ško mislečih, magari če več ne kakor za en "pod," na dan, 
priredite shod in velikanske vspehe boste želi. 

Naj gre val katoliških idej naprej po slovenski Ameri-
ki in naj preplavi vse prave Slovence s katoliško zavestjo 
in zavednostjo! V to pomagaj o ljubi Bog! 

— n . 

ja se bo zopet vršila danes; Poroka japonskega prestolo-

Končno pozdravljam vse 
rojake in čitatelje tega lista. 

John Jakelj. 
o 

Cleveland, Ohio. 
Cenjeno uredništvo: — 

Prejela sem nagrado namizni 
sestav vilic žlic in nožev in mo-
ram Vam povedati, da sem se v lepem spominu, 
ga zelo zveselila. Lep dar je,' Ženin je doma od Grosap-
ki mi bo ostal v trajnem spo- Ija Šent Jurske fare. Nevesta 

Po poroki pa se je vršilo že-
nitovanje v prostorih rojaka 
Joe Videtiča. Zabave je bilo 
obilo vsakovrstne. Kuharice 
so kar tekmovale med seboj, 
katera bo kaj bolj dobrega 
ocvrla in spekla. Bil je res 
dan veselja, ki bo ostal vsem 

minu. Pa tudi lepo je, vse fi-
no narejeno. Za tak lep dar 
se pa že izplača agitirati zra-
ven še za tkko potreben kato-. 
liški list. Prav lepo se Vam 
zahvaljujem za poslani dar. 
Agitirala bom pa še. Rada bi 
še dobila lepi križ. 

Pozdravljam čitatelje in či-
tateljice tega lepega lista. 

J. K. 
o 

Rothbury, M,ch. 
Poročati imam vest o ne-

sreči, ki je zadela tukajšnjega 
dobro poznanega rojaka Va-
šega zastopnika R. Sniderja. 
Zadnjo soboto dne 16. febru-
arja se je močno poškodoval, 
ko je žagal drva. Pri naklada-
nju debelega drevesa na stoj-
nico se je prevzdignil in jako 
nevarno poškodoval, kar mu 
povzroča hude bolečine in 
moral bo iskati zdravniške po-
moči. Bojim se, da bo dalj ča-
sa nesposoben za delo. 

S pozdravom 
Poročevalec. 

— — o 
Denver, Colo. 

Ni tega dolgo, kar sem pi-
sal, da je tukaj več oseb, ki 
bodo stopile v zakonski stan 
v sedanjem predpustnem ča-
su. In to se vrši pri nas prid-
no v sedanjem predpustnem 
času. — Dne 4. febr. je bila 
poroka rojaka John Perko z 
gospodično Jozefino Slemen-
ski. Ker je bila nevesta Polja-
kinja, se je vršila poroka v 
poljski cerkvi sv. Jožefa. Že-
nitovanje se je vršilo v domu 
slovenskih društev. Naroda je _ „ 
bilo polna dvorana, ker poleg Kolumbovi Vitezi so Obljubili 
Slovencev je bilo tudi veliko J svojo pomoč in da se bodo pri-
število Poljakov. Jmeli smo iz-f reditve udeležili kar največ 
vrstnega muzikanta iz Pueblo] mogoče. Lepo in primerno bi 
Mr. M. Jermana, ki je izvr-Jbilo, da bi se v tem slučaju 
sten igralec. Plesalo je - vse tudi slovenska katoliška dru-
staro in mlado celo noč in cel štva odzvala. Zakaj gre se za 
dan. Jedi in pijače je bilo v veliko narodno delo med SIo-
obilnosti. Pili smo tudi dobre venci v Ameriki. Prihodnja se-

je pa doma iz Suhorske fare 
pri Metliki iz vasi Dole. Pri-
šla je iz stare domovine pred 
dvema letoma. Novoporočene-
mu paru želim kar največ sre-
če in božjega blagoslova v no-
vem stanu! ^ 

Nadalje bi prosil rojake v 
Denverju, da se naroče na list 
Edinost, ki izhaja sedaj štiri-
krat na teden in cena mu je 
samo $4. Prav tako so proše-
ni stari naročniki, da ponove 
svojo naročnino v tem mese-
cu, da se jim ne bo lista usta-
vilo. Vem, da je tudi tukaj 
dosti naroda, ki še nima lista 
Edinosti. Zatorej se naročite. 
Posebno še sedaj, ko so na-
grade razpisane v ta namen. 
Torej na noge po vseh nasel-
binah, da bomo list spravili 
čimprej do dnevnika. 

Pozdravljam rojake širom 
Amerike in v stari domovini. 
Listu pa želim obilo novih na-
ročnikov. 

George PavlakovicT 
o 
Chicago, 111. 

— Maškeradna veselica, ki 
jo je zadnjo nedeljo priredi-
lo dr. Marije Pomagaj 78, K. 
S. K. J. je izpadla jako po-
voljno v vseh ozirih. Toliko 
občinstva se malo kdaj vidi v 
dvorani, kakor ga je bilo rav-
no zadnjo nedeljo. Gotovo je, 
da je društvo doseglo s tako 
veliko vdeležbo tudi najbolj-
ši finančni vsjjeji. 

— Seja minestrel showa, ki 
se je vršila zadnji teden, je 
pokazala, da bo ta prireditev 
imela najsijajnejšo udeležbo. 

zvečer, kjer se bo ukrepalo o 
drugih raznih stvareh. Igral-
ci so pridno na delu z uče-
njem. 

— Pustno nedeljo to je pri-
hodnja, se bo vršila v šolski 
dvorani velika predpustna 
farna veselica z maškerado. 
Naše žene se pripravljajo te 
dni, da bodo pripravile naj-
okusnejšo "špehovko" za ta 
dan. Rojaki farani, agitirajte 
pridno za udeležbo! Za ples 
bo svirala posebna godba. Za-
to vsi v šolsko dvorano pri-
hodnjo nedeljo. 

— Mrs. Mary Vauri do-
bra prekmurska žena je mo-
rala te dni v bolnišnico, kjer 
se je morala podvreči opera-
ciji na slepiču, katera je vspe-
šno prestala in je upati, da v 
kratkem okreva. 

— Mrs. A. Glavač, ki je 
morala zadnji teden nanaglo-
ma v bolnico, je že boljši in 
se bo v kratkem ;vrnila do-
mov. 

o 
Tisti, ki rad sodi druge, je 

ponavadi sam obsojen. 

naslednika. 
Pred par dnevi se je na ja-

ponskem dvoru vršila poroka 
japonskega prestolonasledni-
ka, regenta Hirohito. Poroka 
se je imela vršiti že lani na 
jesen, toda se je odgodila ra-
di potresne katastrofe, Ri je 
opustošila japonsko ozemlje. 
Princ Hirohito je pred letom 
dni posetiL Evropo, kjer si je 
ogledal vse važnejše zname-
nitosti in zanimivosti, ki jih 
premore naš kontinent: S svo-
jim obiskom je napravil pov-
sodi najboljši vtis. Hirohitova 
žena princesa Nagaki je hči 
generala princa Kumioši Ku-
ninomia ter je vzgojena skoz 
in skoz v evropskem duhu, 
Kljub temu se je poroka vr-
šila seveda po tradicijonalnih, 
že tisoče let starih japonskih 
običajih. 

s o 
Petek v mesecu februarju. 
Letošnji februar traja 29 

dni in ima pet petkov. Podob-
nega slučaja ni bilo že 36 let 
in se bo ponovil šele po 44 le-
tih. 

N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A 
S tužnim in žalostnim srcem naznanjamo, da .ie nam dne 

15. februarja ob pol 12. uri dop-oldne preminul ljubljeni so-
prog in brat 

Louis Druškovič 
previden s sv. zakramenti za umirajoče. Umrl je po dolgi muč-
ni bolezni za tuberkulozo v starosti 23 let. 

Pokojni je bil rojen v Tribano Buie v Istriji sedaj pod 
Italijo, odkjer je prišel 3. julija 1922. v Ameriko v Chicago. 

Tukaj zapušča žalujočo ženo. brata in sestrično. V starem 
kraju pa zapušča mater in očeta, tri brate in tri sestre-

Ob tej priliki izražamo najlepšo zahvalo Slovenski Pod-
porni družbi sv. Mohorja, ki je za pokojnega skrbela z bolni-
ško podporo v bolezni, mu na krsto podarila lep venec in pre-
skrbela pogrebnika. — Dalje najlepša hvala čč. gg. Rev. Fa-
thru Kazimirju Zakrajšek in Rev. Father Leonu Novitski za 
obiske v bolnišnico, kakor tudi za lepe obrede v cerkvi. — Za-
tem orav lepo zahvaljujemo Mr. Andrew Glavacha pogrebnika 
za lepo prirejen pogreb. Najlepša hvala tudi pogrebcem in vsem, 
ki so pokojnega obiskali bodisi v bolezni, ko se je nahajal na 
mrtvaškem odru in ca spremili k zadnjemu počitku. 

Ti ljubljeni soprog in brat pa počivaj v miru dokler se ne 
snidemo vsi skupaj nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 
Antonija Druškovič, žena, Anton Druškovič brat-

• . i 
. Chicago. 111., 23. februarja 1924. 
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V NEDELJO POPOLDNE. 

TEDENSKI KOLEDAR. 

3. predpep. — Jez. ozdravi 
slepca. Luk . 1 8 . 3 1 . 

2 Nedelja — Simplicij, pa-
pež. 

3 Pondeljek — Kunegun-
da, kr. 

4 Torek — Pust. 
5 Sreda — Pepelnica. 
6 Četrtek — Perpetna in 

Felicita. 
7 Petek — Tomaž Akvln-

ski, cerkv. uč. 
8 Sobota — Ivan od Boga, 

sp. 
o 

NAPOLEON IN BREZVERCI. 
Napoleonu se zmeraj očita 

brezverstvo. Kot sin takratne 
dobe v začetku res ni bil tak, 
da bi ga lahko imenovali za-
govornika cerkve. A brezver-
cev ni nikdar maral. 2e kot 
prvi konzul ne. Ko je leta 
1800 vkorakala francoska ar-
mada v Milan, je ljudstvo za-
htevalo. naj se zapoje v glav-
ni cerkvi Te Deum. To pa v 
zahvalo Bogu, ki je rešil Ita-
lijo krivovercev in brezvercev. 
Bonaparte je poročal o tem 
svojima dvema sokonzuloma 
v Pariz in je pristavil: "LTde-
ležil se bom te slavnosti, pa 
na i mislijo pariški ateisti o 
meni, kar hočejo." 

£e bolj značilna za njego-
vo mišljenje o brezvercih je 
tale dogodba. Leta 1810. — 
takrat je bil Napoleon že še-
sto leto cesar — so prišli v 
Pariz ostanki neke konjeni-
ške legije, ki se je bila bori-
la v strašni španski vojski. Bi-
lo jih je še par sto in so bili 
določeni, da vstopijo v na no-
vo se tvorec konjeniški polk 
v Nemčiji. Napoleon je vse 
iz Španije prihajajoče čete 
zmeraj pregledal, jih pohva-
lil, izrazil svoje sožalje nad 
izgubami in tolažil vojake z 
boljšimi časi. Omenjenim ko-
njenikom, ki so se bili poseb-
no hrabro borili, je dovolil e-
nodnevni počitek v Parizu sa-
mem. 

V polku je služil podčast-
nik, po izjavi njegovih tova-

rišev in častnikov prav izbo-
ren in hraber vojak, a skraj-
no lahkomiseln in razuzdan; 
niso ga imeli radi. Njegova sr-
čna želja je bila ta, da bi bil 
prestavljen v cesarjevo konje-
niško gardo. Prosil je pred-
stojnike, naj mu dajo izpri-
čevalo, da se je v španski voj-
ski odlikoval; dobil ga je. Da 
bi šlo hitreje, je šel sam k 
Napoleonu in mu je pokazal 
spričevalo ter vse potrebne 
priloge. Napoleon je bral, ga 
je pohvalil in se je začel raz-
govarjati z njim o vojski na 
Španskem. Vprašal ga je, kje 
je doma, in je rekel, da je iz 
Bonna na Nemškem. 

"Videti je, da ste žid. Ali 
ste?" 

"Nisem," je lagal vojak, 
sin dobrih židovskih starišev 
iz Bonna. 

"Kristjan sem in sicer bolj-
ši, kakor pa katerikoli drugi 
v Vašega Veličanstva državi. 
Kajti vsaj Vaš državljan je 
bil samo enkrat krščen, jaz 
sem bil pa osemkrat." 

Napoleon ni vedel kaj mi-
sli. in mu je rekel, naj pojas-
ni ta osemkratni krst. Vojak 
mu je pravil, da je bila nje-
gova legija nekoč v Rimu in 
so se menihi in duhovniki tru-
dili na vso moč, da bi prido-
bili vojake za katoliško vero. 
V začetku so vojake tudi de-
narno podpirali, v svoji do-
broti pač; brezbožni konjeni-
ki so pa to dobroto zlorablja-
li in so se dali po dvajsetkrat 
krstiti še po večkrat. "Jaz sem 
imel prav takrat neko znanje 
in sem potreboval denarja. 
Zvedel sem, kaj se vrši, šel 
sem tja in sem se dal krstiti. 
A ker sem prepozno prišel, 
sem bil samo osemkrat kr-
ščen." Duhovniki so gotovo 
prišli slepariji na sled in se 
niso dali več izrabljati. 

Napoleon je mirno poslušal 
in ni kazal na obrazu nobene-
ga znaka nevolje. Vojak je že 
mislil, da je dosegel svoj na-
men. Nemalo se je začudil, ko 
je Napoleon spregovoril, mra-
čno in resno: "Zelo rad sli-

šim, če so moji vojaki hrabri. 
Nikdar pa moj vojak ne sme 
pozabiti, da je tudi človek. 
Prav tako se nikdar ne sme 
norčevati iz vere in svetih o-
.bičajev drugih ljudi. V gardi 
ni prostora za Vas. Če bi po-
treboval roparjev ali obcest-
nih razbojnikov, bi bili Vi pr-
vi, ki bi si ga izbral. Tako pa 
ne zaslužite drugega, kakor 
kroglo v glavo . . . Samo Va-
ša službena leta in pa Vaše 
vojaške lastnosti govorijo za 
Vas, da Vas ne postavim pred 
vojno sodišče. Poberite se!" 

Kmalu nato je cesar zapo-
vedal, da se smejo uvrstiti v 
redne polke samo oni vojaki, 
kojih vedenje je brezhibno, 
vsi drugi naj se pa premesti-
jo h kaznjeniškim polkom. 

Mislimo, da na lepši način 
Napoleon ni mogel dokazati, 
kako osftidni in zoperni so mu 
brezverci, posebno še, če jim 
je vera drugih v zasmeh. 

o 
POTA BOŽJE PREVIDNO-

STI. 
Bilo je začetkom 1. 1914. 

Po posredovanju tedanjega 
avtrijskega poslanika pri sv. 
Stolici je smela neka skupina 
ogrskih rimskih romarjev pri-
sostvovati pri papeževi sv. ma-| 
ši in prejeti iz njegovih rok 
sv. obhajilo. Obhajanje je bi-
lo že pri koncu, tedaj pa je 
nastal v kapeli šum. Med u-
deleženci je bil neki inženir, 
rodom, jud, ki božjeropno se 
usmelil prejeti hostijo. Pij X. 
je vprašal po vznemirjenju ir. 
ko so mu povedali, kaj se je 
zgodilo, so ga oblile solze. 
Ko so prijeli dotičnega juda, 
je izjavil, da že dolgo časa 

! čuti v sebi nagnjenje k katoli-
čanstvu. 

Letos pa se je zgodilo sle-
deče : Po prejemu sv. obhaji-
la se je usadila v srce tega ne-
srečneža močna želja, da bi 
postal katoličan. Začel je štu-
dirati knjige katoliških pisa-
teljev. Ni se mogel odločiti. L. 
1920. pa je sprejel pouk o 
kat. veri. In kakor se navad-
no zgodi v takih slučajih, da 
poseže Bog sam vmes. Tu je 
bila bolezen. Operacija mu ni 
mogla rešiti življenja/ Ko se 
je bolnik prebudil, je pripo-
vedoval svoji judovski ženi, 
da se mu je v sanjah prikazal 
Jezus in mu je tolažilno ob-

ljubil, da bo umrl kot krist-
jan. Proti pričakovanju je na-
stopilo olajšanje in v teip ča-
su je prejel sv. krst. Nasled-
njo nedeljo je hotel prejeti sv. 
obhajilo vendar, morebiti, ker 
ga je pred 6 leti prejel nevre-
dno, mu je Bog odvzel to zad-
njo zemsko željo in ga je pre-
je poklical k sebi; nepričako-
vano je nastopila smrt in 
združenje z Bogom se je zvr-

šilo na drugem svetu. Pod tem 
čudež, vtisom sta sprejeli tu-
di njegova žena njena prija-
teljica še v navzočnosti mrli-
ča sv. krst. 

DELO DOBI " 
pošteno dekle za hišna dela. 
Vpraša se naj na: 
252V — Thomas St. 3rd floor, 

CHICAGO, ILL. ' 

POŠtENA DEKLE 
Slovenka stara 23. let želi do-
biti službo bodisi pri slovenski 
družini, ali kje drugje. Zmdž" 
na tudi angleškega jezika* 
Vsa pisma naj se pošiljajo na l 

"SLUŽKINJA" 
c-o: Uprkva Edinosti 

1849 — West 22nd St. 
CHICAGO, ILL. V 

razprodaja! 
V FOREST CITY, P A . 

PRILIKA SE NUDI VSEM, DA SI PRIHRANIJO DENAR PRI RAZNEMU 
HIŠNEMU BLAGU IN POTRTEBSČINAH, AKO SE ISTE NABAVIJO SE-
DAJ PRI TEJ RAZPRODAJI. BLAGO JE VSE NOVO IN PRVOVRSTNO 
IN IZDELANO PO NAJNOVEJŠEM NAČINU, KI SE GA RABI V KUHI-
NJI PRI KUHANJU. MED TEMI JE MNOGO TACIH PREDMETOV, KI 
SO JAKO PRAKTIČNI IN KI PRIHRANIJO MNOGO ČASA IN DELA GO-
SPODINJAM V KUHINJI. POSEBNE ZNIŽANE CENE SE PRlCNO V 
PONEDELJEK, FEBRUARJA 25. IN BODO V VELJAVI DO 1. MARCA 

1924. 

Tu vam navajamo nekaj predmetov, ki so vredni da 
jim posvetite svojo pozornost. 

WASHTUBS' 
Vredni po $1.25. Sg. size, jih 00C 
dobite sedaj za 

"CLOTHESBASKETS" 
vrednii po $1.25. Sedaj jih Q0< 
dobite za 

"COAL PAILS" 
vredni po 60c. jih dobite sedaj g(JC 
p o — 

"100-FL0UR BINS" 
vredne najmanj po $2.00 jih CR 
dobite sedaj po ® 1 

COPPER WASHBOILERS' 
vredni po $4.50 sedaj jih do-
bite za samo 

WASHBOARDS' 
za pranje vredne 50c. jih do- ORC 
bite sedaj za 

TO JE SAMO PAR PREDMETOV IZMED STOTERIH, KI JIH BO-
MO IMELI TA TEDEN PO ZNIŽANI CENI NAPRODAJ. VI MORATE 
PRITI TE DNI V NAŠO TRGOVINO IN SE JIH OGLEJTE. 

NE POZABITE, DA RAZPRODAJA TRAJA SAMO OD 25. FE-
BRUARJA DO 1. MARCA. ZATO POŽURITE SE! 

B E N J . E I C H H O L Z E R 
TRGOVINA RAZNEGA POHIŠTVA IN BLAGA 

527 MAIN STREET, FOREST CITY, PA. 
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ZA ŠTIRI CELOLETNE ALI OSEM POL-LE-
TNIH NOVIH NAROČNIKOV 

dobi vsakdo krasen VOJAŠKI DALJNOGLED, ki je 
jako močan. Daljnogled je v lepi usnjati dkatlji 
na jermenu, da se gaoiosi na rameni. Je jako lep 
dar za vsakogar. 

W3: 
WtŠ 

ZA TRI CELOLETNE ALI ŠEST POL-LETNIH 
NOVIH NAROČNIKOV 

v 

dobi vsakdo KRASEN POZLAČEN KRIŽ, ki je 12 col in 
pol visok in je pravi kras za vsako katoliško hišo. Zlati 
pride prav, ko pride duhovnik v hišo h bolnikom. Le-
pšega dara za krščansko hišo ni, kakor lep križ, ki člo-
veka spominja na Križanega, ki je za nas trpel. Naj 
pride ta križ vsako slovensko katoliški hišo kot spomin, 
na agitacijo za list Edinost. 

ZA DVA CELOLETNA ALI ŠTIRI POL-LETNE NOVE 
NAROČNIKE 

dobi vsakdo lepo močno električno SVETILKO "FLASH LIGHT," 
ki je močno narejena in ima tudi močno baterijo. Ta luč je zelo 
pripravna za ponoči, kadar jo človek potrebuje. Zlasti je dobra za 
rudarje v rudnikih. Tudi to je lep spomin za vsakega. 

" ZA ENEGA NOVEGA NAROČNI-
KA ALI DVA POL-LETNA 

dobi vsakdo lep žepninož in lepe ponikla-
ne škarje, kakor vidite oba komada na tej 
sliki. ZA ENEGA POL-LETNEGA NA-
ROČNIKA pa dobi vsakdo en žepni nož 
ali pa ene škarje, katero že si hoče izbrati. 

Tako je razpisana za vsakega lepa nagrada. Rojaki sedaj pa 
na delo in pokažimo tekom teh dveh mesecev, ki sta določena za na-
biranje novih naročnikov, kaj zmoremo, ako hočemo. Naj v tem času 
kaj stori sleherni nas naročnik za svoj katoliški list Edinost. 
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Sledovi medvedjih 
krempljev. 

Preval P. BUnko Kavčič, O. F. M. 

VIII. 
Peter se je zbudil. Bilo j-e zjutraj po prvem dnevu po-

tovanja. Peter posluša. Gleda v vrh šotora, gleda na kole, 
ki so ga podpirali in na kože severnega jelena, ki so ga 
pokrivale, a vedno se mu zdi, da še sanja. Cleda skozi od-
prtino na bližnje jezero in na ogenj tatoari&eu, lcjer sta Pa-
vel in Latoupme marljivo pripravljala priprosti zajterk. 
Zopet posluša Peter in zopet ogleduje šotor, jezero in svo-
je tovariše. Ali se mu sanja pri belem dnevu, ali je to res 
glas gosli. Kaj ni peklensko škatuljo potopil v jezeru ? Pe-
ter privzdigne na tisti strani, odkoder se je slišal glas kože 
in zagleda Franceta Moussart sedeti na parobku drevesa 
in igrati svoje gosli. "K vragu T* zagodrnja jezno. 

"Ti imaš pa dobro spanje!" se oglasi Joliet, ko zagle-
da Petra, ki je kukal izpod kože. "Gotovo te je predrami-
la godba tu zunaj. Sem slišal, da si zanjo zelo vnet." 

"Za zlodja! Mislil sem, da ta peklenska škatlja leži v 
dnu jezera." 

"O, ne! Štefan Dorval jo je včeraj vtihotapil na čoln. 
Ko je pa že enkrat tu, moram s teboj o tem spregovoriti 
par besedf. Moraš mi slovesno obljubiti, da, moraš mi dati 
častno besedo kot mož, da se teh gosli ne boš pritaknil, do-
kler smo skupaj." 

"Zakaj pa ravno mene sumite?" vpraša Peter. 
"Ker se nisi samo grozil, da hočeš gosli uničiti, am-

pak si ravnokar sam priznal, da si jih hotel potopiti v je-
zero." 

"Poskusil sem seveda! In mi je tudi žal, da se mi ni 
posrečilo. Monsieur Joliet, te gosli bodo naša smrt." 

"Glede tega pa le miren bodi. Bom že jaz poskrbel, 
da se kaj takega ne bo zgodilo. Le obljubi mi, da ne boš več 
poskušal gosli uničiti in zagotavljam ti, da nam ne bodo pri-
nesle nobene nesreče. Tudi France je obljubil, da bo gosli 
vedno shranjeval v mojem čolnu in bo igral na nje le te-
daj, kadar mu bom jaz dovolil." 

"Obljubim, monsieur!" 
"Daj svojo častno besedo, kakor mož." 
"Dam svojo častno besedo kakor Francoz in kakor lo-

vec. Eno bi sicer zadostovalo, a jaz sem zastavil obe imeni." 
"Ta zadeva bi sedaj bila v redu. Rad bi pa še nekaj 

zvedel. Ali bi mi povedal, kaj si storil, da bi uničil gosli?" 
"V noči pred odhodom sem šel k čolnu in sem vrgel za-

bojček s to vražjo stvarjo v jezero. Kako je gosli spet do-
bil ven, mi je uganka." 

"Feliks!" pokliče Joliet Lataupina, "tvoj zaboj s tulj-
njevo mastjo leži v jezeru pri misijonski postaji." 

"Odkod pa veste to, monsieur?" 
"To ti naj pojasni tukaj Peter; zdaj še ni popolnoma 

buden. Pred odhodom ti bo že povedal." 
"In kaj naj rabim sedaj za zabelo?" 
"Medvedja mast bi bila tudi dobra." 
"Okod jo naj pa vzamem?" 
"Ako 'b i imel čas, bi bil danes zjutraj enega dobil, 

ker pa moramo takoj odriniti, pripravite zajterk brez med-
vedje masti." 

Medtem je šel Peter k Francu in pravi: "Vielle, ti si 
pa vendar bolj zvit mož, kakor sem si mislil. Zlodja! Re-
kel sem, da te vražje stvari ne boš nikdar vzel s seboj na 

AKO STE TUDI VJ I 
med onimi rojaki, ki so namenjeni v stari kraj na 
pomlad, je v Vašo korist, da pipete naši tvrdki za 
pojasnila in ji poverite vse tozadevne posle. To bo 
za Vas pomenilo najboljšo postrežbo, zaradi katqrp 
je naša tvrdka splošno znana in priporočana! Imej-
te to na umu! 
RAVffO TAKO JE V VAŠO KORIST, ako nam po-
verite vse posle, ki so v zvezi z dobavo Vaših soro-
dnikov in prijateljev iz starega kraja. Naša tvrdka 
Vam bo izdelala potrebne izjave (affidavite), po-
slala karto, nudila pomoč ob prihodu v New York 
itd., kakor je to storila že za številne druge rojake, 
od katerih so se mnogi javno zahvalili za točno po-
strežbo! — 

pot, sedaj je pa tu. Moral sem vodji dati častno besedo, da 
ti jih ne razbijem, sploh, da jih ne storim nič žalega. Se-
daj so na varnem, samo č« jih ne razbiješ sam. Najboljše 
bi bilo, Če to storiš takoj, ker drugače nam nakoplješ s 
svojim cvilenjem na vrat tropo Indijancev, ki ne bodo raz-
bili samo tvojih gosli, ampak bodo tudi nam vzeli skalpe, * 
kakor bi se nam bilo enkrat že skoraj zgodilo." 

"Takrat sem se izučil. Pa tudi jaz sem obljubil vodji, 
da ne bom niti enkrat potegnil po njih poprej, dokler ne 
odloči on, da smem to storiti "brez nevarnosti.'" 

Peter je bil premagan in ponižan. Toda on si tega ni 
preveč gnal k srcu, tudi ni bil jezen na moža, ki ga je tako 
imenitno potegnil. 

P. Marquette, ki je doslej nekoliko proč ob obrežju 
molil svoje vsakdanje duhovne molitve, pride sedaj k svo-
jim tovarišem nazaj in se iz srca nasmeje Petrovi smoli. 
Zajterk je bil seveda skrajno enostaven: nekoliko peciva, 
toplo meso in Čaj. Voditelja ekspedicije sta bila tako pre-
vidna, da ?ta se za celi dolgi pot dovolj založila s čajem in 
sladkorjem. Peciva seveda niso mogli vzeti veliko s seboj, 
ker se kmalu pokvari, zato so pa naložili v svoje čolne 
ribami, divjačino in divjim sadjem, kar so si nastreljali in 
več vreč žita in riža. Drugače so morali biti zadovoljni z 
nabrali med potjo. Pri sebi so imeli dva šotora, ki pa nista 
bila podobna indijanskim šotorom, ki so na vrhu šiljasti, 
ampak so bili zloženi po vzorcu, ki si ga je izmislil Latoupi-
ne. Pokrita sta bila z obdelanimi kožami severnih jelenov. 

Tajnost je tajna samo toli-
ko časa, dokler jo komu ne 
poveš. 
mtmmm^mmmmammmi^^mmmm^^^^i^mm^^^mmmm 

IŠČEM SVOJEGA STRICA. 
Franka Krebel doma iz Veli-
ke Pristave na Dolenjskem. 
Nahaja se nekje v Chicagi, a-
li državi Illinois. Če kdo ve za 
njegov naslov naj mi naznani 
zakar mu bom zelo hvaležna. 
Če bo pa sam čital ta list se 
naj pa sam javi na naslov: 
Marija Špilar, rojena Urban-
čič, 15620 — Saranac Rd. Cle-
veland, Ohio. 

(2—26—27.) 

LODIS STRITAR 
2018 WEST 21 »t PLACE 
Prevaža pohištva — premog 
— les — in vse kar spada v 
prevažalno obrt. Pokličite 
ga po telefonu! 

Phone Roosevelt: 8221 

NAZNANILO! 
Rojakom Slovencem nazna-

njam, da sem pričel na svojo 
roko mizarsko in tesarsko o-
brt. Sprejemam nova, kakor 
tudi dela za popravo. Barvam 
hiše znotraj in odzunaj. Var-
nišam in vsa druga dela spa-
dajoča v to obrt. 

Rojakom se priporočam \ 
naklonjenost! 

FRANK MARLEY 
2300 — So. Hoyne Ave. 

CHICAGO, ILL. 
Phone: Canal 2115. 

UGANKE. 
Iz Clevelanda, O. je nam 

poslal Mr. Peter Jagodintz 
sledečo uganko, da jo postavi-
mo na korner za ugibanje: 

— Dober oče šest otrok ima 
v delavnih oblekcah, sedmi 
sin pa je izrodek, vedno praz-
ničen gospodek. — Kaj je to? 

— Uganko v štev. 28. naše-
ga lista, ki jo je postavil na 
korner za ugibanje Mr. An-
ton Grožnik iz Superior, Wyo. 
so pravilno rešili zopet samo 
dva. Mr. Anton Gregorich, 
Chicago, 111. in Mrs. Ana Po-
nikvar, Cleveland, O. Drugih 
pet ni imelo sreče. Poskusite 
današnjo! 

Rešitev je pravilna, kakor 
sta jo rešila omenjena dva: 
SITO. 

Kdor ima kako trdo in tež-
ko jo naj postavi na korner za 
ugibanje. Zraven naj vedno 
poda pravilno rešitev, katera 
bo objavljena potem v nas-
lednji rešitvi. 

o 
ŠIRITE LIST EDINOST 

MIZARJI. 
Išče se en par slovenskih 

mizarjev za prevzeti mizar-
sko obrt (Carpenter shop) 
Dolgoletne izkušnje in dobič-
kanosno podjetje v središču 
Chicage, pod zelo ugodnimi 
pogoji, izvanredna priložnost 
za dobro bodočnost. Ponudbe 
naslovite pod 

"Carpenter shop" 
na upravništvo tega lista. 

Mi zaenkrat še ne vemo, 
kaj je s pittsburškim sluča-
jem, kateremu je Prosveta 
posvetila cel uvodnik. To pa 
vemo, da če bi mi hoteli škan-
dale samo slovenskih sociali-
stov v Ameriki opisovati, bi 
bila Edinost pri trikratni iz-
daji na dan za več let zalo-
žena z uvodniki. In še to do-
stavimo, da dokler bo Prosve-
ta tak barabski material vz-
gajala, kakor ga bodo tudi v j 
župniščih potrebni revolverji, j 
Saj se razumemo kajne vi "so 
djal dajmo krast?" 

* * * 

Na svetu so ljudje vsake vr-
ste. So tudi taki, ki kriče na 
vsa usta: primite tatu! mej-
tem pa sami prav pridno gra-
bijo iji kradejo. Če je kdo po-
doben tem ljudem, je gotovo 
newyorski tintomaz liberal-
nega lajbžurnala "G. Naro-j 
be." Da je to uredniče nava-
dna zapita baraba vemo žê  
precej časa in to ve tudi vsak, 
ki le parkrat pogleda v nje-' 
gov nesramni list. Poleg vseh' 
drugih nečednosti, ki jih ima! 
na svoji grbi je to človeče tu-l 
di skrajno zlobno in hudob-
no. Še ne dolgo je ta pijana 
šalobarda zapisala, da ni še 
nikdar vere napadel. V krat-! 
kem bom objavil citate iz nje-j 
govega lista, kake nesramno-
sti je že objavljal o duhovni-
kih in obenem tudi vere in 
cerkve ni pustil pri miru. — 
Kakor je naš list predkratkim 
objavil glede zaplenjene knji-j 
ge "P. Z.", kakor je to prine-
sel newyorski katoliški listj 
"The Tablet," bo prišlo še več 
stvari v javnost. In-pri tem jej 
seveda propadlo, umazano in 
zraven nekoliko trčeno člove-' 
če. kateremu morajo sodnije 
natikati nagobčnike radi ne-
spodobne pohujšljive pisave 
začelo upiti na vse pretege 
in blati zopet poštene duhov-
nike, ki se trudijo po raznih 
slovenskih župnijah, da ljud-
stvo. ki je globoko padlo ra-
di take umazane nemoralne 
pisave rešijo. Poštenim lju-
dem. bo to še bolj -odprlo oči, 
da bodo temeljito obračuna-

i 

i 
:-: Pošiljanje denaija. :-: 

Naša banka ima svoje lastne zveze z pošto in zane-
sljivimi bankami v starem kraju in naše pošiljatve 
so dostavljene prejemniku na dom ali zadnjo pošto 
brez vsakega odbitka. Naše cene so vedno med naj-
nižjimi. 
Vse pošiljatve se nakažejo po cenah onega dne, ko 
mi sprejmemo denar. 
Denar pošiljamo ali po pošti, ali potom brzojavnega 
pisma, ali pa direktnem brzojavu. 
Mi pošiljamo dolarje v Jugoslavijo in druge dežele 
po pošti in brzojavno. 

Za obilna naročila se Vam priporoča 

SLOVENSKA BANKA 
Zakrajsek & Cesark 

SPOMLAD JE TUKAJ! 

70 — 9th AVE., 

\A -

NEW YORK, N. Y. 

Lepi "COLUMBIA SIX" pa tudi! 
SLOVENCEM V CHICAGI IN OKOLICI! 
Naznanjamo, da smo otvorili prvovrstno trgo-

vino z automobili. Predvsem vam povemo, da pro-
dajamo najbolje automobile, ki jih je mogoče kupiti 
za denar. Ti so "COLUMBIA SIX" automobili. 

Prodajamo tudi že rabljene automobile najno-
vejših modelov vsake vrste, za katere damo isto 
jamstvo kot popolnoma nove. 

Mi umivamo, čistimo, poliramo automobile po 
najnižjih cenah. Naša garaža je odprta noč in dan! 

Naša prvovrstna popravljevalnica automobilov 
je vam na razpolago vsaki čas. Imejte nas v svojem 
spominu! 

Kot Slovenec se vsem najlepše priporočam za 
vse slučaje. 

CICERO AUTO LAUNDRY & SALES 
STEVE CIGAN & CO. 

Pozor! Pozor! 
Samo edina ALPEN-

TINKTURA na svetu j« 
za moške in ženske lase, 
od kfctere takoj prenehajo 
lasje odpadati in potem 
lepo in krasno rastejo. 
Velika steklenica stane 
$3. —, srednja steklenica 
$3. —, s poštnino. Za vse 
drugo pišite po cenik, ga 
pošljem zastonj. 

Jakob Wahcic 
*434 E. 92. Str. 

CLEVELAND, OHIO. 

li z listom, kakor je newyor-
ski kameleon. Zavijanje in 
kričanje tega kameleona ni 
nič drugega, kakor strah pred 
smrtjo, ki polagoma a sigur-
no prihaja. Nad njim se ure-
sničujejo znamenite Lincoln 
nove besede: da ni mogoče 
slepiti vseh ljudi, vse čase! 

m m m 

Kaj pomeni to? 
Z dne 15. februarja l*ežf 

pred nami buletin štev. 52 od 
American Express Company-
iz New York a. Na tej listi 
se nahaja seznam tujezem-
skih bančnih zavodov, s kate-
rimi ima : American Express 
Co. svoje zveze. Lista je pre-
urejena in za Jugoslavijo je 
napravljena velika opazka,, 
na katero kaže velika roka. 
Glasi se :" 

"Important Notice: Upon 
receipt of this circular, please 
discontinue drawing checks 
upon the JADRANSKA BAN-
KA (ADRIATISCHE BANK) 
wherever represented throu-
ghout Jugoslavia, in our List 
of Foreign Paying Agencies.'* 
Pod buletinom je podpis po-
možnega blagajnika od Amer. 
Exp. Co. 

V prevodu bi se to glasilo: 
"Važno obvestilo: Po preje-
mu tega cirkularja prosimo, 
da prenehate izdajati čeke na 
Jadransko Banko, kjerkoli je 
reprezentirana v Jugoslaviji 
na naši listi tujezemskih pla-
čilnih zastopstev." 

Ker se je v starokrajskih 
listih veliko čitalo o raznih 
homatijah. je mogoče ( ? ) na-
zadnje le kaj na tem, kar se 
je pisalo. Umevno mora biti 
tudi vsakemu, da American 
Express Company bi ne preki-
nila zveze, brez gotovega uz-
roka. 

Nam se je že lansko leto 
čudno videlo, ko nismo videli 
gori imenovane banke v se-
znamu večjih denarnih zavo-
dov v Jugoslaviji, katerega je 
izdal jugoslovanski naselniški 
komisar v New Yorku. Zakaj 
jo je izpustil ni pojasnil. In 
sedaj pride zopet to obvestilo-
Kai si naj mislimo pri tem ? 

Stvar se nam zdi važna in 
zato smo jo objavili. Morda 
bo kdo zainteresiran v stvar, 
ki je nekako nejasna. * 

o 
Coolidge ne bo zahteval re-

zignacije Daughertya. 
Washington. — Kljub vsem 

obdolžitvam proti generalne-
mu pravdniku Daughertyu, 
noče prezident Coolidge niče-
sar slišati o kaki rezignaciji, 
zakar ga gotovi faktorji sili-
jo, da jo naj zahteva. 

o 
Tovarna poporela. 

Sioux City, la. — Požar je 
upepelil tovarno Haskinson & 
Beaty Co. kjer so izdelavali 
razne železne izdelke. Škoda 
se ceni nad $50.000. 

o 
— Iz Rima poročajo, da je 

ruska vlada imenovala Jure-
neva za poslanika v Rimu. 

— V mestecu Waikiki na 
Havajskem otočju je požar u-
pepelil velik "club house," ki 
je stal nad $65,000.00. 

5335—37 WEST 25th STREET, 
Phone: Cicero 8284 

CICERO, ILL. 

Rojakom izven Chicage, ki želijo naročiti kaj 
po pošti dostavljamo točno in hitro vsako vrstne 
automobilske izdelke. 
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Vso zimsko opravo 
POVRŠNE SUKNJE! 

ZIMSKA OBLEKA! 
ZIMSKO SPODNJO OBLEKO! 

Dobite v naši trgovini najtrpežnejšo, narejeno iz 
najboljšega blaga po najnovejši modi. Naše cene so naj-
zmernejše! 

Crevlje za vas in vaše otroke kupite pri nas, ako 
hočete imeti dobro trpežno obuvalo. 

Praznične srajce in za na delo, moške klobuke, naj-
boljše vrste vsakovrstno spodnjo obleko dobite pri nas. 
Za vaše dečke imamo jako trpežne obleke, črevlje, ka-
pe, srajce in splQh vse kar rabijo. 

Mi Vam obljubljamo, da v naši trgovini, dobite ved-
no najboljšo vrednost za "VAŠ DENAR!" 

J. J. D V O R A K & CO. 
1853—1855 BLUE ISLAND AVENUE 

CHICAGO, ILL. 
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